
μόνο μπορούν να λαμβάνονται όταν το ενδιαφερόμενο κράτος
μέλος ή τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη έχουν προηγουμένως λάβει
κτηνιατρικά και υγειονομικά μέτρα σύμφωνα με την κοινοτική
νομοθεσία με σκοπό την ταχεία αντιμετώπιση των επιζωοτιών, και
αποκλειστικά στον βαθμό κατά τον οποίο και για όσον χρόνο
κρίνονται αυστηρώς αναγκαία για τη στήριξη της θιγόμενης αγοράς.

μόνο μπορούν να λαμβάνονται όταν το ενδιαφερόμενο κράτος
μέλος ή τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη έχουν προηγουμένως λάβει
κτηνιατρικά και υγειονομικά μέτρα σύμφωνα με την κοινοτική
νομοθεσία με σκοπό την ταχεία αντιμετώπιση των επιζωοτιών, είτε
αποκλειστικά με μέτρα αντιμετώπισης είτε με συνδυασμό
των μέτρων αυτών με έκτακτο εμβολιασμό, και αποκλειστικά
στον βαθμό κατά τον οποίο και για όσον χρόνο κρίνονται αυστηρώς
αναγκαία για τη στήριξη της θιγόμενης αγοράς.

Τροπολογίες 17 και 23
ΑΡΘΡΟ 2

Άρθρο 14, παράγραφος 1, δεύτερο εδάφιο (κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2777/75)

Τα μέτρα αυτά λαμβάνονται κατόπιν αιτήματος ενός ή περισ-
σοτέρων από τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη.

Τα μέτρα αυτά λαμβάνονται κατόπιν αιτήματος ενός ή περισ-
σοτέρων από τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη και μπορούν να
αφορούν, εφόσον συντρέχουν οι προϋποθέσεις, εκστρατείες
πληροφόρησης που αποσκοπούν να αποκαταστήσουν την
εμπιστοσύνη του καταναλωτή μέσω αξιόπιστης ενημέρωσης
για τους κινδύνους για τη δημόσια υγεία ή την υγεία των
ζώων.

Η επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 17 ελέγχει κατά την
εξέταση των αιτήσεων κατά πόσον τα έκτακτα μέτρα περιο-
ρίζονται σε συνθήκες κινδύνου της ζωής, ενώ σε κάθε περί-
πτωση απαγορεύεται να υποφέρουν χωρίς λόγο τα ζώα.

Τροπολογία 6
ΑΡΘΡΟ 2

Άρθρο 14, παράγραφος 1, τρίτο εδάφιο (κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2777/75)

Σε περιπτώσεις περιορισμών στην ελεύθερη κυκλοφορία κατά την
έννοια του προηγούμενου εδαφίου υπό α), έκτακτα μέτρα τότε
μόνο μπορούν να λαμβάνονται όταν το ενδιαφερόμενο κράτος
μέλος ή τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη έχουν προηγουμένως λάβει
κτηνιατρικά και υγειονομικά μέτρα σύμφωνα με την κοινοτική νομο-
θεσία με σκοπό την ταχεία αντιμετώπιση των επιζωοτιών, και
αποκλειστικά στον βαθμό κατά τον οποίο και για όσον χρόνο
κρίνονται αυστηρώς αναγκαία για τη στήριξη της θιγόμενης αγοράς.

Σε περιπτώσεις περιορισμών στην ελεύθερη κυκλοφορία κατά την
έννοια του προηγούμενου εδαφίου υπό α), έκτακτα μέτρα τότε
μόνο μπορούν να λαμβάνονται όταν το ενδιαφερόμενο κράτος
μέλος ή τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη έχουν προηγουμένως λάβει
κτηνιατρικά και υγειονομικά μέτρα σύμφωνα με την κοινοτική νομο-
θεσία με σκοπό την ταχεία αντιμετώπιση των επιζωοτιών, είτε
αποκλειστικά με μέτρα αντιμετώπισης είτε με συνδυασμό
των μέτρων αυτών με έκτακτο εμβολιασμό, και αποκλειστικά
στον βαθμό κατά τον οποίο και για όσον χρόνο κρίνονται αυστηρώς
αναγκαία για τη στήριξη της θιγόμενης αγοράς.

P6_TA(2006)0133

Φθοριούχα αέρια θερμοκηπίου ***III

Νομοθετικό ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με το κοινό σχέδιο που εγκρίθηκε από
την επιτροπή συνδιαλλαγής για την έκδοση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου για ορισμένα φθοριούχα αέρια θερμοκηπίου (PE-CONS 3604/2006 — C6-0065/2006 —

2003/0189A(COD))

(Διαδικασία συναπόφασης: τρίτη ανάγνωση)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

— έχοντας υπόψη το κοινό σχέδιο που εγκρίθηκε από την επιτροπή συνδιαλλαγής (PE-CONS 3604/2006 —

C6-0065/2006),

— έχοντας υπόψη τη θέση του κατά την πρώτη ανάγνωση (1) σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο (COM(2003)0492) (2),

— έχοντας υπόψη τη θέση του κατά την δεύτερη ανάγνωση (3) σχετικά με την κοινή θέση του Συμβουλίου (4),

(1) ΕΕ C 103 E της 29.4.2004, σ. 450.
(2) Δεν έχει δημοσιευθεί ακόμη στην Επίσημη Εφημερίδα.
(3) Κείμενα που εγκρίθηκαν, 26.10.2005, P6_TA(2005)0400.
(4) ΕΕ C 183 E της 26.7.2005, σ. 1.

2.12.2006 EL C 293 E/297Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης

Πέμπτη, 6 Απριλίου 2006

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΕΙΝΕΙ
Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ
ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ



— έχοντας υπόψη τη γνώμη της Επιτροπής σχετικά με τις τροπολογίες του Κοινοβουλίου στην κοινή θέση
(COM(2005)0713) (1),

— έχοντας υπόψη το άρθρο 251, παράγραφος 5, της Συνθήκης ΕΚ,

— έχοντας υπόψη το άρθρο 65 του Κανονισμού του,

— έχοντας υπόψη την έκθεση της αντιπροσωπείας του στην επιτροπή συνδιαλλαγής (Α6-0087/2006),

1. εγκρίνει το κοινό σχέδιο·

2. αναθέτει στον Πρόεδρό του να υπογράψει την πράξη, μαζί με τον Πρόεδρο του Συμβουλίου, σύμφωνα με
το άρθρο 254, παράγραφος 1 της Συνθήκης ΕΚ·

3. αναθέτει στον Γενικό Γραμματέα του να υπογράψει την πράξη, αφού προηγουμένως ελεγχθεί ότι όλες οι
διαδικασίες έχουν δεόντως ολοκληρωθεί, και να προβεί, σε συμφωνία με τον Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου,
στη δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης·

4. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν νομοθετικό ψήφισμα στο Συμβούλιο και την Επιτροπή.

(1) Δεν έχει δημοσιευθεί ακόμη στην Επίσημη Εφημερίδα.

P6_TA(2006)0134

Εκπομπές των συστημάτων κλιματισμού των μηχανοκίνητων οχημάτων ***III

Νομοθετικό ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με το εγκριθέν από την επιτροπή συνδιαλ-
λαγής κοινό σχέδιο οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, που αφορά τις εκπο-
μπές από τα συστήματα κλιματισμού των μηχανοκίνητων οχημάτων και την τροποποίηση της οδηγίας
αριθ. 70/156/ΕΟΚ του Συμβουλίου (PE-CONS 3605/2006 — C6-0066/2006 — 2003/0189B(COD))

(Διαδικασία συναπόφασης: τρίτη ανάγνωση)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

— έχοντας υπόψη το κοινό σχέδιο που εγκρίθηκε από την επιτροπή συνδιαλλαγής (PE-CONS 3605/2006 —

C6-0066/2006),

— έχοντας υπόψη τη θέση του κατά την πρώτη ανάγνωση (1) σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο (COM(2003)0492) (2)

— έχοντας υπόψη τη θέση του κατά την δεύτερη ανάγνωση (3) σχετικά με την κοινή θέση του Συμβουλίου (4)

— έχοντας υπόψη τη γνώμη της Επιτροπής σχετικά με τις τροπολογίες του Κοινοβουλίου στην κοινή θέση
(COM(2005)0713) (2),

— έχοντας υπόψη το άρθρο 251, παράγραφος 5, της Συνθήκης ΕΚ,

— έχοντας υπόψη το άρθρο 65 του Κανονισμού του,

— έχοντας υπόψη την έκθεση της αντιπροσωπείας του στην επιτροπή συνδιαλλαγής (Α6-0090/2006),

1. εγκρίνει το κοινό σχέδιο·

2. αναθέτει στον Πρόεδρό του να υπογράψει την πράξη, μαζί με τον Πρόεδρο του Συμβουλίου, σύμφωνα με
το άρθρο 254, παράγραφος 1 της Συνθήκης ΕΚ·

(1) ΕΕ C 103 E της 29.4.2004, σ. 450.
(2) Δεν έχει δημοσιευθεί ακόμη στην Επίσημη Εφημερίδα.
(3) Κείμενα που εγκρίθηκαν, 26.10.2005, P6_TA(2005)0401.
(4) ΕΕ C 183 E της 26.7.2005, σ. 17.
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